Polski

Niniejsze wskazowki bezpieczerstwa zostaty przygotowane
na podstawie wymogoéw Rozporzadzenia (UE) 2023/988 w
sprawie ogoélnego bezpieczenstwa produktéw (GPSR). Majg
one na celu ochrone uzytkownikéw przed zagrozeniami
wynikajgcymi z niewtasciwego stosowania. Ostrzezenia
zostaty sformutowane w sposdb prosty i zrozumiaty, z
mysla o osobach starszych oraz z ograniczeniami
ruchowymi.

Analiza ryzyka

Miarka jubilerska do mierzenia palcéw jest stosunkowo
bezpiecznym produktem, jednak niewtasciwe uzycie moze
prowadzi¢ do nastepujacych zagrozen:

e Uzycie na zbyt matym lub zbyt duzym palcu moze
prowadzi¢ do dyskomfortu.

e  Uzywanie z nadmiernym naciskiem moze
powodowac uszkodzenia skory.

Instrukcja bezpiecznego uzywania

1. Upewnij sig, ze miarka jest odpowiednia do
Twojego rozmiaru palca.

2.  Wykonaj pomiar delikatnie, nie wywierajgc
nadmiernego nacisku.

3. Po zakonczeniu uzywania, przechowuj miarke w
suchym, chtodnym miejscu, z dala od zrédet
ciepta.

Instrukcja utylizacji

Miarka jubilerska jest produktem, ktéry mozna wyrzuci¢ do
odpaddéw zmieszanych. Upewnij sie, ze produkt nie trafia
do wdéd gruntowych ani na obszary chronione. Nie pal go.

English

These safety instructions have been prepared based on the
requirements of Regulation (EU) 2023/988 on general
product safety (GPSR). They aim to protect users from
hazards resulting from improper use. The warnings are
formulated in a simple and understandable manner, with
consideration for older individuals and those with mobility
limitations.

Risk Analysis

The jewelry finger measuring gauge is generally safe, but
improper use may lead to the following hazards:

e  Using it on a finger that is too small or too large
may cause discomfort.

o Applying excessive pressure may damage the
skin.

Safe Usage Instructions
1. Ensure the gauge is suitable for your finger size.

2. Take the measurement gently, without applying
excessive pressure.

3. After use, store the gauge in a dry, cool place,
away from heat sources.

Disposal Instructions

The jewelry finger measuring gauge is a product that can
be disposed of with mixed waste. Ensure it does not end
up in groundwater or protected areas. Do not burn it.

Czech

Tato bezpecnostni doporuceni byla pfipravena na zakladé
pozadavk( nafizeni (EU) 2023/988 o vieobecné
bezpecnosti vyrobkd (GPSR). Cilem je chrénit uzivatele
pred riziky, kterd mohou vzniknout z nespravného
pouzivani. Varovani jsou formulovana jednoduse a
srozumitelné, s ohledem na starsi osoby a osoby s
pohybovymi omezenimi.

Analyza rizik

MEFi¢ prstll pro Sperky je obvykle bezpec¢ny produkt, ale
nespravné pouziti maze vést k nasledujicim rizikim:

e  Pouziti na pfilis malém nebo pfilis velkém prstu
muZe zpUsobit nepohodli.

e P¥ilis silny tlak mGzZe poskodit pokozku.
Pokyny pro bezpecné pouziti

1. Ujistéte se, Ze méfidlo odpovida velikosti vaseho
prstu.

2. Pfi méfeni nepouzivejte nadmérny tlak.

3.  Po pouziti uchovavejte méridlo na suchém a
chladném misté, mimo dosah tepla.

Pokyny pro likvidaci

MEéric prstl na Sperky je produkt, ktery lze vyhodit do
smésného odpadu. Zajistéte, aby produkt neskoncil v
podzemni vodé ani v chranénych oblastech. Nespalujte ho.

Slovak

Tieto bezpecnostné pokyny boli pripravené na zaklade
poziadaviek Nariadenia (EU) 2023/988 o vieobecnej
bezpeénosti vyrobkov (GPSR). Ich ciefom je chranit
pouzivatelov pred nebezpecenstvom vyplyvajicim z
nespravneho pouzivania. Varovania st formulované
jednoducho a zrozumitelne, s ohladom na starsich ludi a
osoby s pohybovymi obmedzeniami.



Analyza rizika

Meracie ndstroje na prsty su vo vseobecnosti bezpecné, ale
nespravne pouzitie moze viest k nasledujucim rizikam:

e  Pouzitie na prilis malom alebo prilis velkom prste
mobze spbsobit nepohodlie.

o Nadmerny tlak moze poskodit pokozku.
Pokyny pre bezpecné pouzivanie

1. Uistite sa, Ze meradlo je vhodné pre velkost
vasho prsta.

2. Merat jemne, bez nadmerného tlaku.

3. Po pouZiti uchovavajte meradlo na suchom a
chladnom mieste, mimo dosahu tepla.

Pokyny pre likvidaciu

Meradlo prstov je produkt, ktory mozno vyhodit do
zmieSaného odpadu. Zabezpecte, aby produkt neskoncil v
podzemnej vode ani v chranenych oblastiach. Nepalte ho.

German

Diese Sicherheitsanweisungen wurden auf Grundlage der
Anforderungen der Verordnung (EU) 2023/988 zur
allgemeinen Produktsicherheit (GPSR) erstellt. Sie sollen
Benutzer vor Gefahren schiitzen, die durch unsachgemafle
Verwendung entstehen kénnen. Die Warnhinweise sind
einfach und verstandlich formuliert, mit Ricksicht auf
dltere Menschen und Menschen mit
Mobilitatseinschrankungen.

Risikomanalyse

Das Schmuckfinger-Messgerat ist ein grundsatzlich sicheres
Produkt, aber unsachgemiafRe Anwendung kann zu
folgenden Gefahren fiihren:

e Die Verwendung an einem zu kleinen oder zu
groRRen Finger kann Unbehagen verursachen.

®  Zu starker Druck kann die Haut schadigen.
Sichere Gebrauchsanweisung

1. Stellen Sie sicher, dass das Messgerét fur die
GroRe lhres Fingers geeignet ist.

2. Messen Sie sanft, ohne libermaRigen Druck
auszuliben.

3. Bewahren Sie das Messgerat nach der
Verwendung an einem trockenen, kiihlen Ort,
fern von Warmequellen, auf.

Entsorgungsanweisung

Das Schmuckfinger-Messgerat kann mit gemischtem Abfall
entsorgt werden. Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht
im Grundwasser oder in geschitzten Gebieten landet.
Verbrennen Sie es nicht.

Ukrainian

i iHCTpyKU,ii 6e3nekun NiarotoBNeHo Ha OCHOBI BUMOT
PernameHnty (EC) 2023/988 woao0 3aranbHoi 6e3nexu
npoaykuii (GPSR). BoHM cnpAMOBaHi Ha 3axuct
KOPMCTYyBauiB Big Hebesnek, Lo BUHUKaOTbL Yepes
HeHasNeXXHe BUKOPUCTaHHA. MNonepearkeHHs
chopMynboBaHi NPOCTO i 3p03yMino, 3 OrNAAY Ha NiTHIX
Nofen Ta ocib 3 06MeXREHUMU MOXKINBOCTAMM.

AHanis pusukis

MipHUK gNA BUMIPIOBAHHA NasbLig € 3arasiom 6esneyHnm
NPOAYKTOM, a/ie HENPaBU/IbHE BUKOPUCTAHHA MOXe
NpMU3BECTM 40 HACTYNHUX Hebesnek:

e BUKOPMUCTaHHA Ha 3aHaATo Masomy abo 3aHaaTo
BE/IMKOMY NasibLii MOXKe CMPUYNHUTM
auckomdopT.

®  HaaMipHWI TUCK MOXKe NOLKOAUTH LKIpY.
IHCTpPYKLiT 6€3neYyHOro BUKOPUCTAHHA

1. lepeKkoHalTeCh, WO MIPHMK MiAXOAWUTb 4NA
PO3Mipy BaLIOro nasnbus.

2. MipaiTe obepexHo, He 3aCTOCOBYOUYM
HaAMiPHOro TUCKY.

3. Micna BUKOpPUCTaHHA 36epirainTe MipHUK y
CyXOMy, MPOXON0AHOMY MiCLi, nogani Big,
Oxepen Tenna.

IHCTPYKUiT Woao0 yTuaisauii

MipHWK oA NanbLiB MOXHA BUKMAATU 3 3MiLLAHUM
CMITTAM. MepeKoHanTech, Lo NPOAYKT He NoTPanuTb y
nig3emHi sBoam abo 3axuieHi TepuTopii. He cnantoiite
noro.

Romanian

Aceste instructiuni de sigurantd au fost pregatite pe baza
cerintelor Regulamentului (UE) 2023/988 privind siguranta
generald a produselor (GPSR). Scopul acestora este
protejarea utilizatorilor de pericolele care pot apdrea din
utilizarea incorectd. Avertismentele sunt formulate intr-un
mod simplu si usor de inteles, avand in vedere persoanele
varstnice si cu mobilitate redusa.

Analiza riscurilor

Masuratorul pentru degete este un produs destul de sigur,
nsa utilizarea incorecta poate duce la urmatoarele riscuri:



®  Folosirea acestuia pe un deget prea mic sau prea
mare poate cauza disconfort.

e  Aplicarea unei presiuni prea mari poate deteriora
pielea.

Instructiuni pentru utilizare in siguranta

1. Asigurati-va ca masuratorul este potrivit pentru
dimensiunea degetului dumneavoastra.

2. Masurati cu usurintd, fara a aplica presiune
excesiva.

3. Dupa utilizare, depozitati madsurdtorul intr-un loc
uscat si racoros, departe de sursele de caldura.

Instructiuni pentru eliminare

Masuratorul pentru degete poate fi aruncat la gunoiul
amestecat. Asigurati-va ca produsul nu ajunge in apele
subterane sau in zonele protejate. Nu-l ardeti.

Hungarian

Ezeket a biztonsagi utasitasokat az (EU) 2023/988 rendelet
elGirasai alapjan készitettlik el a termékek altalanos
biztonsagardl (GPSR). Céljuk a felhasznaldk védelme az
alkalmazasbdl eredd veszélyekkel szemben. A
figyelmeztetések egyszeriien és érthetéen vannak
megfogalmazva, figyelembe véve az idGsebb személyeket
és a mozgaskorlatozottakat.

Kockazatelemzés

Az ékszer ujjméret méré egy viszonylag biztonsagos
termék, de a helytelen haszndlat a kovetkezd veszélyeket
eredményezheti:

e Atul kicsi vagy tul nagy ujjra valé alkalmazas
kényelmetlenséget okozhat.

o  Atul er6s nyomas bérsériilést okozhat.
Biztonsagos hasznalati utasitas

1. Gy6z6djon meg réla, hogy a méré megfelel az
On ujjméretéhez.
2. Finoman mérjen, anélkil, hogy tulzott nyomast

alkalmazna.

3. Hasznalat utan tarolja a mérét széraz, hlives
helyen, tdvol a héforrasoktol.

Hulladékkezelési utasitasok

Az ékszer ujjméret mérét vegyes hulladékként lehet
kidobni. Gy6z6djon meg réla, hogy a termék nem kerdl a
talajvizbe vagy védett teriletekre. Ne égessen el.

Bulgarian

Tesn UHCTPYKLMM 33 6e30MacHOCT ca NOArOTBEHW Bb3
0OCHOBa Ha M3UCKBaHUATa Ha PernameHT (EC) 2023/988 3a
obuwiaTta 6esonacHocT Ha npoaykTuTe (GPSR). Te ca
npeAHasHayYeHn Aa 3aWmTAT noTpebuTennTe oT ONacHoCTy,
NPOM3TUYALLM OT HeNpPaBWIHA ynoTpeba.
MpeaynperxxaeHnaTa ca popmyanpaHn No HA4YMH, KOMTO e
NpocT 1 pa3brpaem, KaTo ce B3emaT NpeaBuz Bb3pacTHU
XOpa U Xopa C OrpaHnYeHa NoABUMKHOCT.

AHanus Ha puckosete

MspKaTa 3a U3mepBaHe Ha NPbCTM e 6e3onaceH NPOAYKT,
HO HenpaBu/aHaTa ynoTpeba Moxe Aa AoBede A0 CnefHuTe
pucKoBe:

e  /I3n0n3BaHETO M Ha TBbPAE Ma/TbK UM TBBbpAE
roNAM NPbCT MOXKe A3 NpeAn3BUKa AUCKOMOOPT.

®  HaHacAHEeTO Ha NPEeKOMEepPEeH HaTUCK MOKe Aa
yBpeau Koata.

MHCTpyKuMm 3a 6e3onacHo nsnonssaHe

1. YBepeTe ce, Ye MApPKaTa e NOAX0AALLA 33
pa3mepa Ha npbCTa BU.

2. W3mepBaiiTe BHUMaTENHO, 6€3 4a ynpaskHABaTe
NPeKoMepeH HaTUCK.

3. Cnep ynoTpeba cbxpaHaBalTe MApKaTa Ha CyXo U
XNaAHO MACTO, Aajied OT U3TOYHMUM Ha TOMAMHA.

UHCTpYKUUM 32 U3XBbpAAHe

MspKaTa 3a U3mepBaHe Ha NPLCTU MOXKe Ja 6bae
n3xebpsieHa c obLmMTe oTNaabLUM. YBepeTe ce, Ye
NPOAYKTHT He Nonaja B NOA3eMHU BOAM UM 3aLUUTEHN
Teputopuu. He ro nsrapainte.

Greek

AuTEg oL 06nyieg aodaleiag £Xouv MPOETOLAOTEL
oUpdwva pe TIg amattroelg tou Kavoviopou (EE)
2023/988 yLa tn yeviki acddaiela twv npoidviwy (GPSR).
JKOTIOG TOUG €lval va TPOCTATEVCOUV TOUG XPHOTEG ATIO
KWw8UVOUG TTou TpoKUTToUV ard akatdAAnAn xprion. Ot
TIPOELSOTIOLAOELG SLATUTIWVOVTOL [E ATTAG KOl KATOVONTO
TPOTO, UE OEPACUO OTOUC NALKLWHEVOUC KOL TOL ATOMA [UE
KLVNTIKEC TIEPLOPLOUOUG.

AvdlAuon Kwwéuvou

H pefolpa SAKTUAWY yLA KOOUALATA ELVaL VO OXETIKA
aopalég mpoidv, woTtdoo N akatdAAnAn xprion Unopel va
oénynoeL atoug e€n¢ KSUVOUG:

e  Hyprion og TOAU (KPO 1) TTOAU peydlo SAaktulo
uropei va pokaAéoel Suadopia.

o  HumepPoAikn mieon umopei va PAGPeL To Sépua.



08nyieg aodaloug xpriong

1. BePawwbeite 6tL n pelovpa givat KAT@AANAN ya
To HEyeBOC Tou SakTUAOU 0ag.

2.  Metpnote anald, XwpLig va 0oKNOETE
unepPoAwkn mtieon.

3. AmnoBnkelote tn pelolpa o€ Enpo kaL pocepo
MEPOG, LaKPLA artd TiNyEG BepUoTNTAG.

O6nyieg andéppupng

H pefolpa yla daktuda propet va anoppldBel pe Ta kowa
anopAnta. BeBatwbeite OTL 0 Mpoidv Sev kaTaAnyEL O
UTIOYELA USATA 1) TTPOOTATEVOUEVEG TIEPLOXEG. Mnv TO
Kallte.

Lithuanian

Sios saugos instrukcijos parengtos pagal (ES) 2023/988
reglamento dél bendros produkty saugos (GPSR)
reikalavimus. Jy tikslas yra apsaugoti vartotojus nuo
pavojy, kylanciy dél netinkamo naudojimo. |spé&jimai
pateikiami paprasta ir aiskia kalba, atsizvelgiant j vyresnio
amZiaus Zmones ir asmenis su judéjimo sutrikimais.

Rizikos analizé

Papuosaly pirsty matuoklis yra gana saugus produktas,
taciau netinkamas naudojimas gali sukelti Siuos pavojus:

e Naudojimas ant per mazo arba per didelio pirsto
gali sukelti diskomforta.

e  Per didelis spaudimas gali paZeisti oda.
Saugo naudojimo instrukcijos

1. Jsitikinkite, kad matuoklis atitinka jusy pirsto
dyd;.

2. Matavimus atlikite Svelniai, nenaudodami per
didelio spaudimo.

3. Po naudojimo laikykite matuoklj sausoje, vésioje
vietoje, toliau nuo Silumos Saltiniy.

Naudojimo instrukcijos iSmetimui

Papuosaly pirSty matuoklis gali bati iSmetamas j misrius
atliekas. Uztikrinkite, kad produktas nepatekty j gruntinius
vandenis ar saugomas teritorijas. Nepalikite jo degti.

Latvian

Sis drogibas instrukcijas sagatavotas, pamatojoties uz (ES)
2023/988 regulas par produktu visparéjo drosibu (GPSR)
prasibam. Tas ir paredzétas, lai aizsargatu lietotajus no
briesmam, kas rodas no nepareizas lietosanas. Bridinajumi
ir izteikti vienkarsa un saprotama veida, nemot véra vecaka

gadagajuma cilvékus un personas ar kustibu
ierobeZojumiem.

Riska analize

Rotaslietu pirkstu meéritajs ir salidzinosi dross produkts,
tacu nepareiza lietosana var radit sadus riskus:

e  LlietoSana uz parak maza vai parak liela pirksta
var izraisit diskomfortu.

e  Parmerigs spiediens var sabojat adu.
Drosas lietoSanas instrukcijas

1. Parliecinieties, ka méritajs ir piemérots jlsu
pirksta izméram.

2. Meériet maigi, nelietojot parmérigu spiedienu.

3. Péc lietosanas glabajiet méritaju sausa, vésa
vieta, prom no siltuma avotiem.

lzmesanas instrukcijas

Rotaslietu pirkstu méritaju var izmest kopéja atkritumu
konteinera. Parliecinieties, ka produkts nenonak
gruntéjosajos Gdenos vai aizsargatajas teritorijas.
Nedejojiet to.

Finnish

Nama turvallisuusohjeet on laadittu (EU) 2023/988
asetuksen mukaisesti, joka koskee tuotteiden yleista
turvallisuutta (GPSR). Niiden tarkoituksena on suojella
kayttajia vaarinkayton aiheuttamilta vaaroista. Varotoimet
on muotoiltu yksinkertaisella ja ymmarrettavalla tavalla
ottaen huomioon vanhukset ja liikuntarajoitteiset henkilot.

Riskianalyysi

Korujen sormuksen mittalaite on yleisesti turvallinen tuote,
mutta vaara kaytto voi aiheuttaa seuraavia riskeja:

e  Sen kdyttaminen liian pienella tai liian suurella
sormella voi aiheuttaa epamukavuutta.

e Liian kova paine voi vahingoittaa ihoa.
Turvallisen kdyton ohjeet

1. Varmista, ettd mittalaite on sopiva sormesi
kokoon.

2. Mittaa varovasti ilman liiallista painetta.

3. Sailyta mittalaite kdyton jalkeen kuivassa ja
viiledssa paikassa, poissa lampétilan ldhteista.

Havitysohjeet

Korujen sormuksen mittalaite voidaan havittda sekajatteen
mukana. Varmista, etta tuote ei paady pohjavesiin tai
suojelualueille. Al3 polta sita.



Croatian

Ove sigurnosne upute pripremljene su prema zahtjevima
Uredbe (EU) 2023/988 o opcoj sigurnosti proizvoda (GPSR).
Cilj im je zastititi korisnike od opasnosti koje mogu nastati
nepravilnim koristenjem. Upozorenja su formulirana
jednostavnim i razumljivim jezikom, s obzirom na starije
osobe i osobe s ogranicenom pokretljivoscu.

Analiza rizika

Mijerac za prste je opcenito siguran proizvod, ali nepravilna
upotreba moze dovesti do sljededih rizika:

e  Koristenje na premalom ili prevelikom prstu
moZze izazvati nelagodu.

e  Preveliki pritisak moZe ostetiti koZu.
Sigurna uputa za uporabu

1. Provjerite je li mjerac prikladan za veli¢inu vaseg
prsta.

2. Mijerite paZljivo, bez primjene prekomjernog
pritiska.

3. Nakon uporabe pohranite mjerac¢ na suho i
hladno mjesto, dalje od izvora topline.

Upute za odlaganje

Mijerac za prste moZe se odloZiti s mijeSanim otpadom.
Osigurajte da proizvod ne dospije u podzemne vode ili
zasti¢ena podrucja. Nemojte ga spaljivati.

Slovenian

Ta varnostna navodila so bila pripravljena na podlagi zahtev
Uredbe (EU) 2023/988 o splo3ni varnosti izdelkov (GPSR).
Namenjena so zasciti uporabnikov pred nevarnostmi, ki
izhajajo iz nepravilne uporabe. Opozorila so oblikovana na
preprost in razumljiv nacin, ob upostevanju starejsih oseb
in oseb z omejeno gibljivostjo.

Analiza tveganja

Merilnik za prste je na splosno varen izdelek, vendar lahko
nepravilna uporaba povzroci naslednja tveganja:

e  Uporaba na premajhnem ali prevelikem prstu
lahko povzroci nelagodje.

e  Prevelik pritisk lahko poskoduje koZo.
Navodila za varno uporabo

1. Preverite, ali je merilnik primeren za velikost
vasega prsta.

2. Merite previdno, brez pretiranega pritiska.

3. Po uporabi shranite merilnik na suhem in
hladnem mestu, stran od virov toplote.

Navodila za odstranjevanje

Merilnik za prste lahko odloZite z meSanimi odpadki.
Poskrbite, da izdelek ne konca v podzemnih vodah ali
zascitenih obmocjih. Ne zazZigajte ga.

French

Ces instructions de sécurité ont été préparées
conformément aux exigences du Réglement (UE) 2023/988
concernant la sécurité générale des produits (GPSR). Elles
visent a protéger les utilisateurs contre les dangers liés a
une utilisation incorrecte. Les avertissements sont
formulés de maniére simple et compréhensible, en tenant
compte des personnes agées et des personnes ayant des
limitations de mobilité.

Analyse des risques

Le mesureur de doigt pour bijoux est un produit
généralement s(r, mais une utilisation incorrecte peut
entrainer les risques suivants :

e  ['utilisation sur un doigt trop petit ou trop grand
peut entrainer de l'inconfort.

®  Une pression excessive peut endommager la
peau.

Instructions de sécurité pour I'utilisation

1. Assurez-vous que le mesureur est adapté a la
taille de votre doigt.

2. Mesurez doucement, sans exercer de pression
excessive.

3. Apres utilisation, rangez le mesureur dans un
endroit sec et frais, loin des sources de chaleur.

Instructions de mise au rebut

Le mesureur de doigt pour bijoux peut étre jeté avec les
déchets ordinaires. Veillez a ce que le produit ne se
retrouve pas dans les eaux souterraines ou dans des zones
protégées. Ne le brilez pas.

Spanish

Estas instrucciones de seguridad se han preparado de
acuerdo con los requisitos del Reglamento (UE) 2023/988
sobre la seguridad general de los productos (GPSR). Su
objetivo es proteger a los usuarios de los peligros
derivados de un uso incorrecto. Las advertencias estan
formuladas de manera simple y comprensible, pensando
en personas mayores y con limitaciones de movilidad.

Analisis de riesgos



El medidor de dedo para joyeria es un producto
generalmente seguro, pero su uso incorrecto puede
generar los siguientes riesgos:

e  Usarlo en un dedo demasiado pequefio o
demasiado grande puede causar incomodidad.

®  la presion excesiva puede daiiar la piel.
Instrucciones para un uso seguro

1. Asegurese de que el medidor sea adecuado para
el tamafio de su dedo.

2. Mida con cuidado, sin aplicar presion excesiva.

3. Después de su uso, guarde el medidor en un
lugar seco y fresco, alejado de fuentes de calor.

Instrucciones para la eliminacién

El medidor de dedo para joyeria puede desecharse con los
residuos comunes. Aseglrese de que el producto no
termine en aguas subterraneas ni en areas protegidas. No
lo queme.

Swedish

Dessa sakerhetsinstruktioner har utarbetats i enlighet med
krav i Forordning (EU) 2023/988 om allman
produktsakerhet (GPSR). Syftet ar att skydda anvdndarna
fran faror som uppstar vid felaktig anvdandning.
Varningarna dr formulerade pa ett enkelt och begripligt
satt, med tanke pa aldre personer och de med
rorlighetsbegransningar.

Riskanalys

Finger-mataren for smycken ar en relativt saker produkt,
men felaktig anvandning kan leda till féljande risker:

®  Anvandning pa ett for litet eller for stort finger
kan orsaka obehag.

e  Qverdrivet tryck kan skada huden.
Instruktioner f6ér sdker anvandning

1. Seftill att mataren ar lamplig for din fingers
storlek.

2. Mat forsiktigt utan att applicera for mycket tryck.

3. Forvara mataren pa en torr och sval plats, borta
fran vdarmekallor.

Instruktioner fér avfallshantering

Finger-mataren for smycken kan slangas med vanliga
hushallsavfall. Se till att produkten inte hamnar i
grundvatten eller skyddade omraden. Brann inte den.

Portuguese

Estas instrugdes de seguranga foram preparadas de acordo
com os requisitos do Regulamento (UE) 2023/988 sobre
seguranca geral de produtos (GPSR). O objetivo é proteger
os utilizadores de perigos decorrentes de um uso
inadequado. Os avisos sdo formulados de forma simples e
compreensivel, tendo em conta as pessoas idosas e com
limitagdes de mobilidade.

Andlise de riscos

O medidor de dedo para joias é um produto geralmente
seguro, mas o uso inadequado pode causar os seguintes
riscos:

e O usoem um dedo muito pequeno ou muito
grande pode causar desconforto.

®  Pressdo excessiva pode danificar a pele.
InstrugGes para uso seguro

1. Certifique-se de que o medidor seja adequado
para o tamanho do seu dedo.

2. Meca cuidadosamente, sem aplicar pressdo
excessiva.

3. Apos o uso, guarde o medidor em local seco e
fresco, longe de fontes de calor.

InstrugGes de descarte

O medidor de dedo para joias pode ser descartado com os
residuos comuns. Certifique-se de que o produto nao
chegue a dguas subterraneas ou areas protegidas. Ndo o
gueime.

Dutch

Deze veiligheidsinstructies zijn opgesteld op basis van de
vereisten van Verordening (EU) 2023/988 inzake de
algemene productveiligheid (GPSR). Ze zijn bedoeld om
gebruikers te beschermen tegen gevaren die voortkomen
uit onjuist gebruik. De waarschuwingen zijn op een
eenvoudige en begrijpelijke manier geformuleerd, met oog
voor ouderen en mensen met mobiliteitsbeperkingen.

Risicoanalyse

De vingermaat voor sieraden is een over het algemeen
veilig product, maar verkeerd gebruik kan de volgende
risico's met zich meebrengen:

e  Het gebruik op een te kleine of te grote vinger
kan ongemak veroorzaken.

e  Te veel druk kan de huid beschadigen.

Veilig gebruik



1. Zorg ervoor dat de maat geschikt is voor de
grootte van je vinger.

2. Meet voorzichtig, zonder te veel druk uit te
oefenen.

3. Bewaar de maat na gebruik op een droge en
koele plaats, uit de buurt van warmtebronnen.

Afvalverwerkingsinstructies

De vingermaat voor sieraden kan met het gewone afval
worden weggegooid. Zorg ervoor dat het product niet in
het grondwater of beschermde gebieden terechtkomt.
Verbrand het niet.

Italian

Queste istruzioni di sicurezza sono state preparate in
conformita ai requisiti del Regolamento (UE) 2023/988
sulla sicurezza generale dei prodotti (GPSR). L'obiettivo
proteggere gli utenti dai pericoli derivanti da un uso
scorretto. Gli avvertimenti sono formulati in modo
semplice e comprensibile, tenendo conto delle persone
anziane e con limitazioni motorie.

Analisi del rischio

Il misuratore per anelli € un prodotto generalmente sicuro,
ma un uso scorretto pud comportare i seguenti rischi:

e  L'uso su un dito troppo piccolo o troppo grande
puo causare disagio.

e  La pressione eccessiva puo danneggiare la pelle.
Istruzioni per un uso sicuro

1. Assicurati che il misuratore sia adatto alla misura
del tuo dito.

2. Misura delicatamente, senza applicare troppa
pressione.

3. Dopo l'uso, conserva il misuratore in un luogo
asciutto e fresco, lontano da fonti di calore.

Istruzioni per lo smaltimento

Il misuratore per anelli puo essere smaltito con i rifiuti
comuni. Assicurati che il prodotto non finisca nelle acque
sotterranee o in aree protette. Non bruciarlo.



